
На этой земле с древних времен происходили конфликты, и некоторые темные следы этих
конфликтов всё ещё оставались в некоторых местах. На этот раз посланцы из Божественного
Дворца Суда принесли с собой свет.

— Я молюсь Богу, чтобы он рассеял мрак с этой земли! — пропел Лютер. Это был его первый
приход на землю, населенную нелюдями.

Была не весна, но здешние ветры благоухали всевозможными цветочными ароматами. Города
были построены по обе стороны рек со всевозможными растениями, покрывающими здания.

Под тщательным присмотром эльфов растения выглядели организованными и красивыми. 

Гравийная дорожка шла через лес, а группа зданий спускалась с гор без ограничений
городских стен. Это был Аудералей, один из эльфийских городов. Его название означало
«небольшой ручей с прозрачной и белой рябью на воде».

Со временем ручей превратился в широкую реку, но люди всё ещё называли его старым
именем.

У клана эльфов не было большого населения. В лесу Серебряной Луны можно было
пересчитать количество городов такого масштаба одной рукой. Эльфы, живущие за пределами
городов, в основном жили в своих собственных группах. Очевидно, мало кто из людей мог
войти в этот лес.

Если бы однажды человеческая нация смогла получить разрешение Совета Старейшин эльфов
и построить магические системы телепортации, чтобы соединить этот лес с миром людей, это
было бы крупным событием, которое потрясло бы весь мир.

Святой Хайнц сидел в своем величественном и славном божественном дворце с шахматной
доской перед собой. Одна половина шахматной доски была белой с живыми скульптурными
фигурами рыцарей и магов. Посередине стоял благородного вида благородный человек со
скипетром в руке.

Другая половина была черной, и рыцарь, стоявший в центре, поднял длинный меч.

Он положил белую шахматную фигуру на черную область напротив себя.

Было очевидно, что белые шахматные фигуры одержали верх.

Напротив него сидел благочестивый старик в белоснежной рясе священника. Он погладил
бороду и сказал с улыбкой: — Мистер Сент-Хайнц, ваше шахматное мастерство так же
потрясающе, как и обычно.



— Я слышал, что результат ваших исследований поразил даже многих святых, мистер Дулан?
—  мягко сказал святой Хайнц.

— Хахахаха...

Седовласый старик засмеялся и сказал: — Они спорили о бесполезной проблеме, и их глаза
чуть не вылезли из орбит, когда они увидели мой вывод. В этой области я уверен в своих
способностях.

Его улыбка излучала уверенность.

— Кстати... — сказал Сент-Дулан, — Посланцы вот-вот прибудут в Лес Серебряной Луны.

Святой Хайнц спокойно сказал: — Они привезли с собой лучшие изделия мастерской Дулана.

— Это продукты моих учеников — я просто дал им несколько советов. Они ничто.

Сент-Дулан со смешком покачал головой, создавая впечатление, что он смотрит вниз с
вершины самой высокой горы.

Святой Хайнц сказал с улыбкой: — Я думаю, эльфам повезет, если они получат совет от святого
Дулана.

…

Что касается эльфов, то они относились к каждому посетителю как к своему гостю, что было
традицией этого древнего и вежливого клана. Они приветствовали любого посетителя, который
не проявлял враждебности.

Приветствуя эту большую команду посетителей, веселая атмосфера царила на улицах всего
города, как будто эльфы праздновали грандиозный фестиваль.

— Добро пожаловать, мистер Лютер. 

Эльфы были дружелюбны к любому посетителю, у которого было разрешение войти в их
города.

Радостные возгласы и элегантная музыка арфы плыли в ясном небе. Прищурив глаза, Лютер
огляделся, заложив правую руку за спину в свободный кулак, и пошел вперед с самой
искренней улыбкой, на какую был способен.



— Старейшина Сьюэлл. 

Лютер слез со своего крылатого льва и слегка поклонился группе эльфов, которые подходили к
нему.

— Я рад видеть вас, мистер Лютер. 

Лидером была эльфийка, возраст которой на первый взгляд нельзя было определить. Обладая
духом девочки-подростка, она обладала спокойным присутствием и зрелой грацией женщины
лет тридцати. У нее были длинные светлые волосы, спадающие на плечи, и она была одета в
темно-зеленое облегающее платье, которое подчеркивало её элегантную и стройную
фигуру. Каждое движение выглядело чрезвычайно грациозным и мудрым.

Её тон был мягким, когда она сказала: — Я удивлена, что мистер Лютер лично отправился к
нам. Но, как вы знаете, мы не приветствуем миссионеров.

— Конечно, — сказал Лютер, — но я приехал в Лес Серебряной Луны как торговец. Надеюсь, у
вас не сложилось неверного впечатления о цели моей поездки, старейшина.

— О?

Эта старшая эльфийка выглядела удивленной. 

— Я не знала, что вы сменили профессию, мистер Лютер.

Поскольку клан эльфов не был самодостаточен во всем, они торговали товарами с людьми, в то
время как отношения между двумя расами постепенно налаживались. Это правда, что они
редко общались с людьми, но этот свободолюбивый клан не накладывал особых ограничений на
обмен товарами.

Однако иностранным миссионерам не разрешалось проповедовать в лесу Серебряной
Луны. Хотя не было никаких письменных правил, запрещающих это, такое поведение было
осуждено как богохульство по отношению к собственному богу эльфов.

— Я принес с собой совершенно новое мистическое царство культивирования! Оно настолько
продвинуто, что будет казаться, что оно из следующей эпохи. 

Пока они шли к Залу Совета старейшин в Уайт-Крик-Сити, Лютер громким голосом объявил: —
Это новейший продукт мастерской Дулана. Я думаю, что каждый может оценить хороший
продукт, включая эльфов.

— Мы приветствуем вас как нашего гостя, но я думаю, что у нас есть свои собственные



мистические сферы культивирования, и они не нужны извне. 

Старейшина Сьюэлл, очевидно, не интересовался новыми вещами, так как у клана эльфов было
обильное наследство и отличные навыки в изготовлении этих вещей.

Лютер казался очень красноречивым в словах. 

— Может быть… Вы можете просто попробовать и посмотреть, так ли хороша наша
мистическая сфера, как ваша. Если возможно, я думаю, что замечательные люди вашего клана
не возражали бы против этого.

Взгляд Сьюэлл дрогнул, как будто она о чем-то думала.

В этот момент другой эльф мягко сказал: — Хотя я не думаю, что нам это нужно, я думаю, что
мистер Лютер прав. Наш народ сделает выбор за себя. Если это действительно отличный
продукт, мы не можем запретить людям его использовать. В любом случае, мы уверены в
наших собственных ремеслах.

Говорившим был эльф мужского пола, которому на вид было лет тридцать. С улыбкой он
произнес эти слова так, словно делал заявление.

— Она права. 

Очевидно, многие люди согласились с этим эльфом. 

— Мы уверены в наших собственных ремеслах, верно?

Старейшина Сьюэлл слегка нахмурилась, так как почувствовала смысл слов Лютера.

Гордые и сдержанные, эльфы обладали своими давними боевыми приемами и магическими
заклинаниями, которые позволили им занять высокое положение на континенте. Они
гордились своими собственными мистическими сферами культивирования и не думали, что им
нужно импортировать такие вещи.

Однако Лютер утверждал, что он принес мистическое царство, столь же хорошее, как и их.

Это была не только тактика продаж, но и скрытая провокация.

В то время как осознание осенило ее, ситуация, казалось, начала выходить из-под ее контроля.

В этот момент в великолепном большом зале Божественного дворца Суда святой Хайнц



положил еще одну шахматную фигуру.

— Эльфы действительно умны, но они также слишком самоуверенны и чрезмерно горды, что
делает их высокомерными и тщеславными, — сказал Сент-Дулан с улыбкой.

— Эта старейшина умна, но другие эльфы не так умны. Кроме того...

Неописуемая улыбка появилась на его лице, когда он сказал: — Этот ход действительно
превосходен, милорд.

— Но я думаю, что у тебя на них больше планов, верно, — продолжил Сент-Дулан.

— Ты видишь это насквозь? — бесстрастно сказал Сент-Хайнц.

— Если это всего лишь миссия по распространению мистического царства культивирования
среди других рас, мне не нужно все планировать.

— Это начало войны веры. 

Он легко положил еще одну шахматную фигуру, но ход, казалось, сохранял вес, так как
казалось, что позади него прогремел гром.

Сент-Дулан на мгновение замер. Затем он глубоко вдохнул с торжественным выражением
лица, как будто вся шахматная партия стала грандиозной и величественной из-за этой фразы.
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